KARTA KURSU
	Nazwa
	WPROWADZENIE DO PROBLEMATYKI FLE I

	Nazwa w j. ang.
	Introduction to Teaching French as a Foreign Language (FLE) I



	Kod
	
	Punktacja ECTS*
	3



	Koordynator
	

	




Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem zajęć jest zaznajomienie przygotowanie studentów ze stanem badań w dydaktyce języka francuskiego jako obcego (FLE). Student zapoznaje się z historycznym rozwojem tej dziedziny, poznaje także alternatywne metody nauczania oraz podstawy podejścia komunikacyjnego i zadaniowego. Celem zajęć jest wyrobienie refleksyjnej postawy wobec trendów i indywidualnych wyborów w nauczaniu, szczególnie w nauczaniu języka francuskiego. 




Warunki wstępne

	Wiedza
	-.

	Umiejętności
	-

	Kursy
	-



Efekty uczenia się 

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: zna na poziomie rozszerzonym terminologię z zakresu językoznawstwa stosowanego - glottodydaktyki 
W02: ma uporządkowaną pogłębioną wiedzę obejmującą teorię i metodologię z zakresu językoznawstwa stosowanego – glottodydaktyki, oraz dziedzin jej pokrewnych
W03: ma podstawową wiedzę o głównych kierunkach rozwoju i najważniejszych nowych osiągnięciach w zakresie glottodydaktyki

	K2_W02

K2_W03



K2_W07



	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informację z wykorzystaniem różnych źródeł oraz formułować na tej podstawie krytyczne sądy
U02: umie samodzielnie zdobywać wiedzę i rozwijać umiejętności badawcze w zakresie językoznawstwa stosowanego - glottodydaktyki oraz podejmować autonomiczne działania zmierzające do rozwijania zdolności i kierowania własną karierą zawodową w pracy nauczyciela
	K2_U01



K2_U02





	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: rozumie znaczenie wiedzy w rozwiązywaniu problemów
K02: krytycznie ocenia odbierane treści

	K2_K03

K2_K04






	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	30



Opis metod prowadzenia zajęć

	Metody podające, eksponujące, problemowe, aktywizujące
Metoda projektowa
Metody wspierające autonomiczne uczenie się



[bookmark: _GoBack]Formy sprawdzania efektów uczenia się


	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	X
	

	W02
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	X
	

	W03
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	X
	

	U01
	
	
	
	
	
	X
	
	X
	
	
	
	X
	

	U02
	
	
	
	
	
	X
	
	X
	
	
	
	X
	

	K01
	
	
	
	
	
	X
	
	X
	
	
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	X
	
	X
	
	
	
	
	





	Kryteria oceny
	Ocenianie kształtujące: warunkiem uzyskania zaliczenia jest regularne i aktywne uczestnictwo w zajęciach, udział w dyskusji w czasie zajęć, jak również terminowe przygotowywanie prac indywidualnych oraz grupowych.



	Uwagi
	Zajęcia prowadzone w języku francuskim i polskim.



Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	Nauczanie języka francuskiego w metodach historycznych.
Nauczanie języka francuskiego w metodach alternatywnych.
Nauczanie języka francuskiego w podejściu komunikacyjnym i zadaniowym.
Podstawowe dokumenty normujące nauczania języków obcych (ESOKJ, Podstawa programowa)




Wykaz literatury podstawowej

	· Cuq J.-P., I.Gruca, 2002. Cours de didactique du français langue étrangère et seconde. Presses Universitaires de Grenoble.
· Gajewska E., 2011. Techniki nauczania JO. Tarnów: Wyd. PWSZ
· Komorowska H., 2001. Metodyka nauczania języków obcych. Warszawa: Fraszka Edukacyjna. 
· Vigner G., 2000. Enseigner le français comme langue seconde. Paris: CLE International.



Wykaz literatury uzupełniającej

	· Cuq, J.-P. 2003. Dictionnaire de didactique du français langue étrangère et seconde, Paris: CLE International/Asdifle
· Defays J.M., 2003. Le français langue étrangère et seconde : enseignement et apprentissage. Margdaga/Belgique.
· Europejski System Oceny Kształcenia Językowego, CODN. Rada Europy.
· Europejskie Portfolio Językowe, Warszawa: CODN.
· Szulc, A. 1996. Słownik dydaktyki JO. Warszawa: PWN 




Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	30

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	10

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	20

	
	Przygotowanie do egzaminu
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	90

	Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	3



